Title VI Assistive Services Language Notice for Public Meeting Participants

For meetings:

ASSISTIVE SERVICES

The Office of Business and Economic Opportunity will provide assistive services
such as assistive listening devices, sign-language interpreting, real-time
captioning, note-takers, reading or writing assistance, or training/meeting
materials in Braille, large print, audiocassette, or computer disk for individuals
with disabilities. To obtain such services or copies in one of these alternate
formats or language, please contact Allison Smith at (916) 531-5641;
arrangements should be made at least two weeks prior to the meeting.

MUAJ KEV PAB CUAM (Hmong)

Lub Hoob Kas Khiav Lag Luam thiab Nrhiav Dej Num yuav muaj cov kev pab
cuam xws lis cov khoom siv pob ntseg mloog kom hov lus zoo, pab txhais lus rau
CoVv neeg piav tes, sau nfawv kom nyeem tau thaum sab laj, neeg teev ntawv
tseg, pab nyeem thiab sau ntawyv, los pab ghia/sab laj yam siv (Braille) rau cov
neeg tsis pom kev, luam ntawv kom loj, kaw suab tseg rau kas xev, los yog daim
disk pub rau cov neeg uas muaj kev xiam oob khab. Yog xav tau cov kev pab no
los yog cov gauv yam siv Iwm txoj kev los sau, los yog Iwm hom lus no mus cuag
Allison Smith ntawm (916) 531-5641; yuav tsum teem tsawg kawg mas ob vas thiv
uas ntej teem tugj sab lq;.

SERVICIOS DE ASISTENCIA (Spanish)

La Oficina de Oportunidad Comercial y Econdmica (Office of Business and
Economic Opportunity) ofrecerd servicios de asistencia como aparatos auditivos;
interpretacién de lengua de senas; subtitulos en tiempo real; personas que
toman nota; ayuda para leer o escribir; o materiales de capacitacion/reunion en
Braille, con letra grande, en casete o disco de computadora para personas con
discapacidades. Para recibir tales servicios o copias en uno de estos otros
formatos o idiomas, contacte a Allison Smith al (?16) 531-5641; se deben hacer
arreglos al menos dos semanas antes de la reunion.
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BCNOMOTATEAbHBIE YCAYTU (Russian)

OTAEA KOMMEPYECKMX U SKOHOMMYECKMX BO3MOXKHOCTEM MPEAOCTABUT
BCMOMOTQATEAbHbIE YCAYTU AAS MHBAAMAOB — BCMIOMOTOATEAbHbIE CAYXOBbIE
YCTPOMCTBA, CYPAOMNEPEBOA, CYOTUTObI B DEAABHOM BPEMEHMU, CTEHOTPACOUCTSI,
MOMOLLLb B YTEHUM UAM MUCbME, YHEDHbBIE MATEPUMAABI HO LLUPUADTE BpaAMAi UAM
KPYMHbIM LLPUADTOM, AYAMOKACCETbI MAM KOMMbIOTEPHBLIE AUCKM. AAS MOAYHEHMS
TAKMX YCAYT MAU KOMUIA B OAHOM M3 YKA3AHHbIX OABTEPHATUBHBIX JOOPMATOB MAM
HO APYTOM §3blke, MPOCKM 3BOHMTb Allison Smith no tfeanedooHy (916) 531-5641;
30KA3bIBATb BCMOMOTATEAbHbBIE YCAYTM HEOBXOAMMO KAK MMHUMYM 30 ABE
HEAEAM AO BCTPEUM.

MGA SERBISYONG PANTULONG (ASSISTIVE SERVICES) (Tagalog)

Ang Tanggapan ng Oportunidad sa Negosyo at Ekonomiya (Office of Business
and Economic Opportunity) ay magkakaloob ng mga serbisyong pantulong
gaya ng mga kasangkapang pantulong sa pakikinig (assistive listening devices),
sign-language interpreting, real-time captioning, mga note-taker, tulong sa
pagbasa o pagsulat, o mga materyales sa pagsasanay/pulong na nasa Braille,
large print, audiocassette, o computer disk para sa mga indibiduwal na may
kapansanan. Para makakuha ng ganitong mga serbisyo o mga kopya nito na
nasa isa sa mga kahaliling pormat, o lengguwahe mangyari lamang na kontakin
ang Allison Smith sa (916) 531-5641; ang mga kahilingan sa serbisyo ay dapat
gawin nang hindi bababa sa dalawang linggo bago sumapit ang pulong.

CAC DICH VU TRQ GIUP (Vietnamese)

Van Phong Co Héi Kinh Doanh va Kinh Té s& cung cap cdc dich vu tre giup nhu
cdac dung cu fre giup nghe, théng dich bang ngdn ngir ra dau, phu dé theo thoi
gian thuc, ghi chép, tro giUp doc hodc viét, hoac cdc tdi lieu ddo tao/hop bang
chit néi Braille, chir in khé 16n, bdng ghi &dm cassette, hoidc dia tr mdAy dién todn
cho dén cd nhdn bi khuyét tat. Dé nhan cdc dich vu hodc cdc ban sao nhu thé
ndy bang moét tfrong cdc dang thic thay thé sau déy, hodc ngdn ngir xin lién lac
Allison Smith tai (916) 531-5641; cAc sap xép can duoc thyc hién it nhat hai tuan
truéc bubi hop.
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